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АНОТАЦІЯ

до магістерської роботи

«Лінгвокульторологічні особливості паремій з фітонімами та зоонімами в англійській та українській мовах»

 (Харків, 2019)

студентки В.В. Смолянової
 (керівник: канд. пед. наук, доцент Міщенко О.А.)
Актуальність теми наукової роботи визначається тим, що в наш час широко розробляються лінгвокультурологічні підходи до порівняльного вивчення етнокультурних мовних явищ, вирішуються проблеми універсального й національного в мові. У роботі проводиться аналіз українських та англійських паремій із урахуванням їх мовної й етнокультурної специфіки, виявляються й описуються фактори, що визначають універсальні й національно-культурні особливості досліджуваних одиниць.

Мета дослідження полягає в порівняльному аналізі й описі паремій із компонентами зоонімами й фітонімами української та англійської мов. Встановлення національно-специфічного в порівнюваних мовах здійснюється на основі вивчення відображених у пареміях культурних реалій, що характеризують духовний світ і спосіб життя носіїв української й англійської мов.
Поставлена мета обумовила завдання дослідження: 

1) з’ясувати статус паремій в сучасному мовознавстві;

2) дати визначення пареміологічній картині світу;

3) описати джерела походження англійських та українських прислів’їв  і приказок;

4) розподілити паремії за семантичними групами в залежності від сфери їх вживання;

5) зіставити культурну складову й символіку зоонімів і фітонімів у складі англійських та українських паремій. 
Об’єктом дослідження є фітоніми й зооніми в англійских та українських пареміях.
Предметом дослідження є національно-культурні особливості українських та англійських паремій з компонентами-зоонімами й фітонімами.
 Матеріалом дослідження послужили англійські та українські паремії загальним обсягом близько 320 (із них 160 українських та 160 англійських паремій), взяті зі збірок англійських та українських прислів’їв та приказок.

Дипломна робота складається зі вступу, двох розділів із висновками до кожного розділу, загальних висновків, списку використаних джерел. Загальний обсяг роботи становить 80 сторінки, обсяг основного тексту – 72 сторінки. Список використаних джерел налічує 65 бібліографічних позицій, з них 15 іноземними мовами.
У першому розділі розглянуто лінгвістичні аспекти дослідження паремій, охарактеризовано та визначено їх види, вивчено лінгвокультурологічний та психолінгвістичний аспекти пареміологічної картина світу.

У другому розділі досліджено етимологію англійських та українських прислів’їв та приказок, надано семантичну класифікацію англійських і українських паремій, розглянуто культурне та символічне значення зоонімів і фітонімів для англійського й українського народів.
